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ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ

Актуальность проблемы. Совершенствован;# развитого сопиалпо 
тического общества требует поднятия работы школы на новый качест 
венный уровень. Для реализации указаний цели, в соответствии о 
решениями ХХУ1 съезда КПСС и программными установками июно t-коло 
/1ъбЪт./ Пленума ЦК КПСС ̂  были разработаны "Основные напыавлепяя 
реформы общеобразовательной и профессиональной школы", одсбрен- 
н з в апрело 1984г. Пленумом ЦК КПСС и Верховным Советом СССР.

Успешное осуществление задач школы в свете реформы зависит 
от учителя, его научно-теор-тической подготовки и методической 

квалификаций. Именно поэтому реформа школы требует повыионня ка­
чества подготовки учителей всех специальностей в педагогических 
институтах и государственных университетах.

Повышение качества подготовки учителей предполагает всемер­
ную интенсификацию учебного процесса, в том числе, с помощью 
технических средств обучения, в частности, экранных и звуковых 
при изучении иностранных языков.

Педагогическая наука активно разрабатывает вопросы теории 
и практики использования технических средств обучения в <г здней 
и высшей школе. Этой проблеме посвятили свои труды и исследова­
ния: С.И.Архангельский, А.К.Гельшокт, Л.В.Зевков, Г.В.Карпов,

Б.Б.Кубеев, А.Г.Молибог, Р.А.Киэамов, О.К.Поселяника, Л.П.Прес- 
оман, Д.И.Полторак, В.А.Роианин, Б.Г.Сдадкешга, ДЛ.Смет&нин, 

Б.Х.Толль, Г.И.Хозяинов, Л.В.Чаико, С.Г.Еоловаленко, Ц.М.Еахмаева 

и др„
Выявлению специфики использования технических с редеть нри 

обучении иностранным язшаы лосвященч работы В.Д.Аракина, Б.А. 

Бенедиктова, В.Н.Глускина, и.И.Дубров-на, С.II.Золотницкой, К.Б. 
Карпова, Т.Н.Кузышчевой, А.С.Лурье, И.В.Хяховицкого, Е.М.Та^а-



ниве, 3 .С.Харьковского, Л.Д.Цесарского. В той или иной степени 
денно проблемы касается Г.Ф.Грео'ешциков, рассматривая наиболее 

общие вопросы применения технически средств обучения в процес­

се р^подазанг.я физики в вузах Туркменской ССР.
Следует,однако, отметить, что проблемы, связанные с разра­

боткой ди. .ктических основ применения технических средств при 

изучении иностранных языков в национальных группах Еуза, еще не 

стали предметом специального исследования и нс полумили долкного 

освещения в научной и методической литературе.
Между тек трудности, с которыми сталкиваются преподаватели 

иностранных языков в национальных группах высших учебных заведе­

ний республики (отсутствие преемственности в обучении иностран­

ным я шаи в школах и вузах, слабая оснащенность вуйов современ­

ным оборудованием, -тсутствие для национальных групп учебных 

программ, учебникоз и пособий, включая технические средства обу­

чения, неразработанность методики преподавания иностранных язы­

ков в национальных гр лпах вузов) настоятельно требуют поисков 

резервов усовершенствования этой работы. Таким резервом является 

разработка эффективных методов обучения студентов-туркмен с 

максимальным использованием технических средств. Именно поэто­

му возникла потребность в специальном исследовании, которое, ис­

ходя из современного состояния методики преподавания иностранных 

языков,помогло бы определить потенциальные возможности тз^-чие с -  

ких средств обучения, в частности, экранных (диафильмов, кино­

фильмов) и звуковых (граммофонных и магнитофонных) пособий, обос­

новать их значение для повышения эффективности преподавания ино­

странных языков в национальном вузе, а также разработать необхо­

димые для этого рекомендации. При этом должно учитываться, чао 

условия, в коаорых работают вузы различных районов нашей страны,



заметно отличаются друг от друга.

Разумеется, в каидой республике ость о,г проблемы, обуслов­

ленные спецификой изучаемого иностранного языка в национальных 
группах вуза, составом и уровнем Языковой подготовленности сту­

дентов, Следовательно, проблема'использования технических, средств 
при изучении иностранны яп ков в педагогическом ь^зе с рсдеым 

языком обучения требует детального всестороннего изучения приме- 
м..тельно к конкретным условиям. Отсутствие достаточно научно обо­

снованного, отвечающего современным "'ребованиям, дидактического 
решения данной проблемы даст основание считать тему настоящего 
исследования актуальной.

Обьект исследования -  процесс обучения студентов иностран­
ным языкам в группах с туркменским языком препод-чания.

Предмет исследования -  изучение. влияния экранных (диафиль­
мов, кинофильмов) и звуковых (граммофонных и магнитофонных) по­
собий га повышение эффективности усвоения иностранного языка сту­
дентами групп с туркменским языком обучении.

Цель исследований -  определить условия эффективного исполь­
зования диафильмов, кинофильмов, звукозаписей при изучеш.. иност­
ранных языков в группах с туркменским языком обучения.

Гипотез а , положенная в основу исследования, заключается в 
следующем: использование диафильмов, кинофильмов, звукозаписей
с учетом специфики вуза с туркменским языком преподавании должно 
обеспечить повышение эффективности обучении студентов иностран­

ным яз.'.кам.
Для доказательства гипотезы требовалось решить та.-ие задачи;

- исследовать функции и возможности экранных и звуков х посо­

бий в учебном процессе высшей школы;



изучить опыт применения преподавателями иностранных языков 

в педагогическом институте с туркменским языком обучения экран­

ных и звуковых пособий;
выявить условия, определяющие эффективное исполъзовааие 

экранных и звуковых пособий при'изучении'иностранных языков в на­

циональном вузе;
изучить специфику их использования;

определить дидактические требования к экранным и звуковым 
пособиям по иностранным языкам в национальном вузе;

экспериментально проверить влияние методов работы о экранны­

ми и эвуковыми.пособиями на усвоение учебного материала в группах 
со олабой довузовской подготовкой по иностранным языкам;

разработать рекомевгзпии по использованию экранных и эвуко 
вых пособий для р .ения различных дидактических задач на ганяти- 

пх по иностранным Я8ь..ак применительно к условиям работы нацио­

нального вуза.

Методологический основой исследования являлись марксистско- 

ленинская теория познания,решения партии и Советского государ­

ства о Задачах вузов в области подготовки кадров высшей квалифи­
кации и путях ее дальнейшего совершенствования.

Решение поставленных в исследовании задач проводилось п о э-
■V

тагшо.

На первом этапе (1976-197?гг.) осуществлен тборетич 'окей 

анализ проблемы; изучен фонд учебных, экраьных и звуковых посо­
бий; проанализированы учебные программы, учебники и планы заня­

тий преподавателей иностранных языков национальных групп вузов, 

студенческие работы, методические пособия и методические рекомен­

дации по применению экранных и звуковых пособий, неучены труды 

по сравнительной грамматике, фонетике туркменского, русского и



иностранного языков; изучено .состояние г,^вменения экранных и 
звуковых пособи!: в преподавании иностранных языков группах 

с туркменским языксд обучения. Ла основе анализа полученных дан­

ных осуществлен поиск наиболее оптимальных фора, приемов и мето­
дов обучения стчдентов с применением экранных и звуковых посо­

бии в учебной процессе, проведено психолого-педагг-'ичеекое их 

изучение, определено влияние экранных и звуковых пособий па по­

знавательный интерес студентов по иностранному языку.
На втором этапе (1977-19?9гг.) Проведен констатирующий экс­

перимент, которым было охвачено 1070 студентов; составлена про­

грамма эксперимента и разработана конкретная методика примепеивя 
экранных в звуковых пособий в группах с туркменским языком пре­

подавания; проверено соответствие методических разработок языко­

вой подготовленности студентов; изучено работа преподавателей 

иностранных языков вузов Туркменистана с целью выявления эффек­

тивных способов и приемов использования экранных и звуковых по­

собий, а также дав научный анализ литерату'ч по проблеме' иссле­

дования. ,
На третьем этапе (1979-1983г г .)  прозедена экспериментальнбя 

работа с целью зыявл шя эффективных метеков и форм работы а ди­
афильмами, кинофильмами, звукозаписями в учебном процессе по 
иностранным языкам в группах с туркменским языком обучения; обоб­

щены полученные результаты, разработаны методические рекомендации.
Для решения задач исследования были использованы следующие 

методы: изучение трудов выдающихся педагогов, методистов к пси­

хологов по проблеме использования экранных и звуковых пособий; 
анализ программ и учебников по иностранным языкам в туркменском 

вузе; изучение и обобщение передового педагогического опыте; 

беседы, интервью; изучение вузовской документации; анкетирование; 

наблюдения за практическими занятиями по иностранным языкам в



группах с туркменский языком обучения; педагогический экспери­
мент.

Научная новизна исследования заключается г определении кри­
териев отбора диа- и кинофильмов, а такяе звукозаписей и выявле­

нии особенностей та использования при изучении иностранных язы­
ков студентами групп с туркменским языком преподавания.

Практическая значимость исследования состоит в том, что 

использование сформулированных в нем рекомендаций будет способ­

ствовать более эффективному использованию экранных и звуковых 

пособий не только при изучении нностпанных языков в националь­

ных группах средних и высших учебных заведений, но и преподава­

нии русского яэыка в национальных группах высшей и средней школы, 

а также при создании новых экранных п звуковых пособий.

Апробация и внедрение результатов исследования. Результаты 
исследования обсуждались и получили положительную оценку на объе­

диненном заседании кафедр педагогики, психологии и иностранных 

языков Туркменского государственного педагогического института 

им, В.Й.Лепина, кафедры педагогики Киевского государственного 

педагогического института им. А.Ы.Горького. Материалы диссертации 
используются в лекционных курсах и на практических занятиях по 
русскому и иностранному языкам в группах с туркменским языком 
обучения специальных и носпецицльных факультетов вузов, а также 

в ряде средних общеобразовательных школ и средних специальных 
учебных заведений Туркменской ССР.

Основные положения диссертационной работы сос 'щались авто­

ром в 1971-1983гг. на научных конференциях профессорско-препода­

вательского состава Туркменского государственного педагогического 

института им. В.И.Ленина, на республиканских научно-практических 
конференциях и семинарах но применению технических средств обуче­

ния в учебном процессе вузов республики и на ХУ Всесоюзной науч-



н теоретической (г.Ордноникидзо, 1975г-) п зональной (Ташкент 

1982г.) конференциях, посвященных применению технич ншх средств 
обучения в учебной .роцеосе.

I I . СТРУКТУ .‘А И СОДЕРГАНИЕ РАБОТЫ 
Диссертаци,. состоит из введения, двух гла_, заключения и . 

библиографии.

Во введении обосновывается актуальность тоны пссяедоваш.д, 
Формулируются его цель, задачи, раоочап гипотеза, раскрываются 
научная новизна и практическая значи- зстг

В первой главо -  "Проблема использования экранных к звуке-, 

вых пособий при изучении инострашшх языков в педагогическом 

вузе" -  на осново изучения педагогической, психологической и 
методической литературы рассматриваются функции „кранных п звуво^ 
вых пособий при изучении иностранных языков; анализируется опыт 
использования дип- и кинофильмов, звукозаписей яри изучении ино­
странны,. языков в группах с туркменским языком обучения; .опреде­
ляются дидактические требования к экранным и звуковым пособиям

ч

по иностранным языкам в национальном вузе.
В глазе рассматриваются возможности -храшшх, звуковых и 

традиционных наглядных пособий, выявляются некоторые недостатки 
градационны"  наглядных пособий, которые затрудняют овладение язы­
ком. Однако, как показало исследование, выбор источников информа­
ции зависит от той задачи, которая стоит перед преподавателем 
на кандой стадии формирования речевого навыка и развития речево­

го уков’/л . Поэтому преподаватель определяет, какие теш  програм­

много материала требуют словосно.-логичеокого способа передачи 

учебной информации, на каких занятиях лучше использовать тради­

ционные наглядные пособия, а на каких -  „кранные и звуковые посо­

бия.



На основе анализ дидактических возможностей экранных, зву­

ковых и традиционных наглядных пособий делается вывод: когда
традиционные наглядные пособия, а также словесно-логический спо- 

ОС-' передачи ученой информации оказывается неэффективными в вы­

полнении определенных функций, преподаватели прибегают к экран­

ным и звуковым пособиям, которые в органической связи с тради­

ционными приемами обучения предоставляют преподавателю возмож­

ность использовать на занятиях эффективные формы и методы раскры­

тия языкового материала.
Продолжите ло в  время в педагогической и методической лите­

ратуре основной функцией технических средств обучения считалась 

функция их как вспомогательного иллюстративного средства.Однако, 

в связи с соверденсрвованием технических средств, наблюдается 
тенденция расширения функций разных видов экранных и звуковых ■ 
пособий. За последние годы оценка дидактических возможностей и 

функций технических средств претерпела ряд существенных измене­

ний. Несмотря на зтс в педагогической литературе вое еще нет 

единого мнения о функциях технических средств обучения в учеб­

ном процессе. В педагогической литературе можно встретит? раз­

личное их определение. Так, некоторые авторы (например, Г.й.Хо- 
зяинов и др .) выделяют такие функции технических средств обуче­
ния, как информационная, организационная, управленческая и вос­

питательная. Информационная функция при помощи использования 
у^бного кинофильма может осуществляться двуыя способами, пос­

кольку кинофильм выступает в качестве основного ис очника инфор­

мации и одновременно являэтся наглядно-иллюстративным средством. 

Организационная функция может осуществляться при демонстрации 

кинофильма и проведении контроля за познавательной деятельностью
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обучаемых и управления ею.

Реализации воспитательной функции кинофильмов способствуют 
сами их сюнеты, е также специфические особенности кинематографа, 

который отк !эаэт перед преподавателя н широкие возможности для 

решения воспитательных задач. Использование кинофильмов мбует 
якяяться средством формирования у студентов самоконтроля, оргаап; 
аованности, развития познавательной самостоятельности.

Некоторые исследователи указывают на такие функции техни­
ческих средств обучения в учебном процессе, как информационная 

(студентам предъявляется учебная информация, усиливается ее на­
глядность), контролирующая' (определяется степень и качество ус- . 
воения учебного материала) и обучающая (для индивидуализации 

процесса обучения)1  2 *; другие выделяют информацион«ую, эвристичес­
кую, иллюстративную, диагностическую, сообщающую, эмоциональную,:

2 4 контролирующую и управляющую функция .
Исследователи Г.Г.Левитас’, В.Н.Кээма, Н.С.Шевцов, А.Н.Кала- 

шников, Т.В.Ильясоза, С.П.Золотницкая, М.В Ляховицкий, С.Ф.Шати­

лов, К.Б.Есипович, Н.Ы.Шахмаев"рассматривают функции техничес­

ких средств обучения в зависимости от цели использования "агляд- 
ности, конкретных учебных задач, вида речевой деятельности.

Отсутствие единого принципа классификации функций техничес­
ких средств обучения, в частности, экранных и звуковых пособий, 
затоудняет разработку требований к ним, а тайно эффективной мето­

дики их применения. В связи с недостаточной разработанностью 
классификации функций экранных и звуковых пособий требуется ис­

следование специфических особенностей отдельных пособий, а также 

возможностей их использования в качестве дидактического оредст-

1 Карпов Г.В», Романин В. А. Теыгачес ie средства обучения; Учеб­
ное пособие для 'тудзнтов пединститутов и учащихся педучилищ.
-  М«: Просвещение, 1979. с .5-6.

2 Шмзргун Н.И. Опыт освоения студентами технических оредств обу­
чения. -  Сов. педагогика, 1978, 165, с .97.



ва наглядности при иву нии иностранных языков в вузе в сочета- 

л ш  о другими средствами обучения, внедряемыми в учебный процесс.

В главе анализируется опит использования экранных п звуко­

вых пособий при ь .учении иностранны:: языко: в группах с туркмен­

ским языком обучения. При этом обращается внимание на то, что в 
использовании экранных и звуковых пособий все еще имеются сущо- 
ственя ч  недостатки.

Объективными лричинами этих недостатков являются: 

недостаточное оснащение кафедр и кабинетов иностранных языков 

пособиями, следи ьно првдлааначенными для изучения ипостранных 

языков в национальных вузах; неудовлетворительное состояние ке-  
ргфикации учебного процесса в вузах; отсутствие в некоторых 
вузах ккнофшшре^анг-х аудиторий. Учитывая это, XXII съезд 

Коммунистической партии Туркменистана отметил, что в ряде выс­
ших и средних специальных учебных заведений респуб. нш не всегда 

еще проявляется забота о повышении эффективности обучения, а име­

ющиеся в них лаборатории и кабинеты слабо оснащены современный 

оборудованием, техническими средствами и наглядными пособиями, 

а такве методической и педагогической литературой по исследуемой 
проблеме^.

Субвектчвной причиной недостатков является слабая методи­
ческая подготовка преподавателей ипостранных нзыков. Наблюдение 

и эксперимент показали, что отдельные преподаватели иносз шных 

языков, работающие в группах с туркменским языком обучения, сла­

бо владеют дидактическими и психологическими основами исполь­

зования экранных и звукогых пособий, испытывают затруднения, 

связанны с практической реализацией теоретических пссопений и 

.методических рекомендаций по применению экранных и звуковых по-

I См.: Материалы XXII съезда Коммунистической партии Туркменис­
тана» Ашхабад, Политиздат, 1982, с .31.



собий в группах с туркменский языком преподавания.

При этой не всегда учитываются психологические и Физиоло­

гические особенности восприятия экранных и звуковых пособий: 

ссответствие смысловой нагрузки (сложность, длительность прослу­
шивания или показа, скорость соббщения информации) фильма или 

звукозаписи познавательным возможностям студентов. По стой причи­

не преподаватели не всегда могут умело дозировать количество кад­
ров или частей в экранных и звуковых пособиях, устанавливать 
оптимальную частоту их применения. Исследованием установлено, 

что при разработке планов практических занятий преподаватели не 
всегда тщательно отбирают необходимый иллюстративный материал, 

осуществляют ею  предварительный просмотр, прослушивание и ана­
лиз диа- и кинофильмов и дикторский текст к ним, а также звуко­
записей с точки зрения их соответствия действующей программе и 

учебнику. Существенным недостатком является отсутствие достаточ­

ной связи между содержанием занятий и используемых диа- и кино­

фильмов и звукозап: сей. Iследствие этого технические средства 
не оказывают влияния йа глубину и качество усвоения студентами 
изучаемого материала. Имеет также место стремление использовать 
на одном занятии разнообразные методы (рассказ, беседу, самосто­
ятельную роботу, экранные и звуковые пособия, элементы програм­
мирования, проблемного обучения и Т .Д .). Однако это не приво­
дит к высотам результатам, Желаемый эффект не достигается по­
тому, что студенты быстро утомляются, вследствие чего слабо вос­

принимают изучаемых материал. Кроме того, приходятся констати­
ровать, что некоторые преподаватели, плохо владея методикой и 

техникой применения на занятиях по иностранному языку экранных 

а звуковых пособий, ограничиваются словесно-логическиц способом 
передачи учебкой информации, а в качестве средств наглядности 

яспогьэуюг только текст учебника, доску и мел, иногда -  таблищг



в иллюстрации.

Ориентация на печатный текст учебника, таблицы и иллюстрации 

помогает развитию лишь навыков чтения иноязычных текстов, усили­

вает зрительные, но не слулрьые ощущения. Поэтому студенты зачас­

тую не понимают ранее усвоенных слов при восприятии их в речевом 

потока.

В главе освещаются пути и средства преодоления указанных 

затруднений в процессе организации занятий с применением экранных 
и звуковых пособий.

Во второй главе -  '•Условия эффективного использования экран­

ных и звуковых пособий при изучении иностранных языков в педагоги 

ческоы зуве с туркменским язы..ом обучения",-анализируются особен­
ности изучения иностранных языков в группах с туркменским языком 

обучения, обосновываются психологические, педагогические и мето­
дические условия эффективного использования экранных и звуковых 

пособий в условиях национального вуза.

На основа результатов констатирующего эксперимента в главе 

прежде всего выявляются речевые умения студептсв-тур:ш ен, оценива­

ются действующая программа и учебники по иностранному языку, а таь 
жэ экранные и звуковые пособия со стороны их доступности для вос­
приятия студентами.

В связи с этим в главе рассматриваются психологические, ди­
дактические и методические условия эффективного использования эк­

ранных и звуковых пособий по иностранному языку в студенческих 
группах с туркменсглы языком обучения.

В качестзе психологических условий з главе оценивается готов­

ность преподавателей к применению экранных и звуковых пособий в 

процессе обучения студентов иностранному языку, преодоление свой­

ственной им некоторой "приборобоязни", связанной со слабой годго-



товкон к умению их практического использования.
К условиям педагогическим нами отнесены прежде всего: 

а / соанат.лы:ое к творческое использование накопленного опыта при­

менения ь учебном процессе экранных и звуковых пособий; о / скорость 
поступления и продолжительность подачи информации 'зрительной и 

слуховой); з /  изложение языкового материала с учетом возрастающих 
его трудностей; г /  применение на каждой этапе обучения эффективных 

методов обучения.
Полученные в ходе эксперимента данные подтвердили, в частнос­

ти, что, если в учебном процессе скорость подачи зрительной или 

слуховой информации превышает познавательную возможность студента, 
то усвоение иноязычного материала усложняется, поэтому очень ьаз- 

но правильно определять как способ воспроизведения информации в 
экранных (покадровый, фрагментарный) п звуковых (д о за^  или пор­

циями) пособиях, так и способ уменьшения в звуковых пособиях ско­

рости воспроизведения информации (за счет увеличения продолжитель­

ности пауз между смысловыми отрезками речи). Правильное определе­

ние скорости и продолжительности поступления информации благопри 
ятне влияет на динамику работоспособности студентов.

И дальше. Поскольку начальный этап обучения иностранному 
языку характеризуется недостаточной развитостью слуховой и логи­

ческой памяти студентбв, то очень важно обращать внимание на со­

четание словесных и наглядных методов обучения, строгое соблюде­

ние принципа нарастания трудностей (постепенное увеличение обьема 

и сложности сообщений, варьирование источников информации и уско­

рение темпа речи), который определяет не только быстроту и точ­

ность понимания зрительной или слуховой информации, но и эффектив­

ность ее запоминания.

Важно поэтому, чтобы сочетание слова и наглядности начиналось 

с использования немых диафильмов, демонстрацию которых сопрозожда-



ло бы объяснении преподавателя. Такой способ предъявления учеб­

ной информации предоставляет преподавателю хорошую возможность 

сочетать объяснение с активной работой саш;х студентов. Однако 

постоянное использование в качестве наглядного пособия диафиль­

мов в сопровождении речи преподавателя имеет недостатки психоло­

гического характера: а / у студентов вырабатывается привычка слу­

шать только преподавателя, вследствие чего некоторые из них не 

понимают или понимают с трудом то, о чем спрашивает его другой 

собеседник, хотя вопросы состоят из известного им лексико-грам­

матического ыатериала; б / не предоставляется возможность слушать 

в записи иноязычную речь на слух в исполнении носителей языка.

С целью преодоления указанных недостатков в восприятии и понима­

нии студентами иноязычной речи на слух целесообразно, как показа­

ло исследозапие, использовать диафильмы, озвученные не только са­

мим преподавателем, но и другими лицами, с помощью магнитофонной 

записи. Другими способами предъявления учебной информации явля­

лись: с /  использование диафильмов, озвученных с поно'цью магни­

тофона; б / использование диафильмов, дикторский текст которых 

содержит неизвестные слова и некоторые трудные грамматические 
конструкции.

Тают' образом, было установлено, что: а / предъявление слу­
ховой информации со зрительной опорой положительно отражается на 

характере иноязычной речи студентов (ее содержательности, вырази­

тельности, прагчльно'""’и и т .и .) ;

б / эффективность использования диафильмов зазисит от учета 

их различных дидактических функций;
в /  формы и методы предъявления зрительной пли слуховой инфор­

мации должны эффективно влиять на формирование и развитие у итудея- 

тов умений и навыков иностранной речи.
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Соблюдение педагогических условий требовало от преподава­

телей такой методической вооруженности, которая помогла бы им эф­

фективно реализовать образовательно-воспитательные возможности 

экранных и звуковых наглядных средств обучения иностранному язы­

ку в соответствии с гипотезой, положенной в основу исследования.

Экспериментом было окачено 498 студентов первых и вторых 

курсов Туркменского государственного педагогического института 

им. В. И Ленина. Эан'гая проводились на учебном материале, предус­
мотренном программой для групп с туркменским языком преподавания.

В качествь критериев эффективности использования экранных 

и звуковых пособий (в сравнении) были; время в течение которого 
усваивался учебпый материал с помощью экранных и звуковых посо­
бий; объем изученного материала и качество знаний студентов.

По условиям исследования учебный материал и количество ча­

сов для аудит эных занятий в экспериментальных и контрольных 

группах были едиными,методика же проведения занятий различной.Прн 

отборе испытуемых учитывались речевые способности к иностранным 

языкам студентов групп с туркменским «зыком преподавания.Факти­
ческий материал для экспериментальных занятий состоял из 14 серий, 

В главе анализируются результаты эксперимента на основе пяти се­
рий, отражающих степень развития у студентов групп с туркменским 

языком преподавания умений и навыков иностранной речи.
На основе изучения материала в первой серии мсследовалась 

эффективность использования диафильмов в сочетании с объяснением 

преподавателя.
Эксперимент показал, что объяснение теш  с демонеграцией 

диафильма положительно влияет на увеличение количества правиль­

ных и полных ответов, улучшает понимание содержания текста сту -
V

донгами, делает их иностранную речь более связной.



На оснозе второй серии исследовалась эффективность различных 

форм применения диафильмов в зависимости от их дидактических функ­

ций на занятии: применение диафильма в качестве источника знаний, 
8рительно=слуховой опоры в сочетание со словом преподавателя; 

сочетание диафильма-иллюстрации с объяснением преподавателя.

Ответы студентов показали, что создание зрительно-слуховой 
опоры в сочетании с различных;?! методическими приемами, использо­
ванными преподавателем, значительно повысило качество их знаний 
(экспериментальная группа -  81,2%, контрольная -  68,8%).

Третья серия помогла решить вопрос о том, сказываются ли 

формы использования экранных пособий, соответствующее функциям 

диа- и кинофильмов, на прочность знаний, усваиваемых студеитани- 
туркиенами» Результат -  у студентов экспериментальной группы, 

количество правильных и полных ответов увеличилось на 12,4% и 

составило всего 93,7%.
Результаты эксперимента на основе четвертой серии, показали, 

что: а /  применение дидактического материала в виде диафильма

эффективно в сочетании с учебным кинофрагментом; б / преимущество 

имеет тот вариант, учебный материал которого предварительно прора­

батывался с помощью диафильмов. Более полные ответы давали студен­

ты тех групп, которые изучали учебный материал с помощью диафильма.
На материале пятой серии проверялись различные способы пода­

чи эвуковой информации на слух за начальном этапе обучения в эк­

спериментальной группе использовалась фонограмма текста 'квартира". 

Для этого дикторский текст перезаписывался из грампластинки на 

магнитофонзую ленту по дозам, логически охватывающим его содераа- 

нио (грампластинка "Учитесь говорить ^о-английски" по книге С.Тол­

стого и Е.Хакиной). В контрольной группе ислольэозалась грамплас­

тинка с текстом "Квартира" без изменений (длительность звучания 

2 минуты),



Проверка понимания содержания прослушанного текста осуще­

ствлялась в виде пересказа его студентами. Критерием оценки эф­
фективности способов подачи звуковой информации служили: про­

центное исчисление усвоения студентами языкового материала, ка­

чество понимания и качество ответов.

В начале исследования было установлено, что многие студен­

ты не умели пересказывать воспринятый на слух текст, так как не 

понимали основного содержания прослушанного. В беседе по предло­

женной теме каждый студент допускал значительное количество грам­
матических и лексических ошибок (от 10 до 2 5 ). Теш речи студен­

тов был очень медленным, с многочисленными паузами, несмотря на 

то , что предлагаемый для устных ответов материал изучался ими 

на аудиторных занятиях.
Срез, завершавший эксперимент0 показал, что использование 

методов подач*. учебной информации, учитывавших познавательные 

возможности студентов, улучшает качество их знаний. Так0 если 
12 испытуемых контрольной группы допускали 116 ошибок разного 

рода, то есть 9,7 ошибки на каждого студента, то 13 испытуемых 
зксперч ментальной группы сделали всего 57 ошибок, то есть в два 

ваза меньше, чем испытуемые контрольной группы. В среднем же 
испытуемые контрольной группы допускали в речи по 12-15 ошибок, 
экспериментальной -  5. Темп речи студентов экспериментальной 

группы также стал значительно выше, чем контрольной; за опре­

деленный отрезок времени первые произносили -  126 слов, вторые- 

60 слов).
Таким образом, эксперимент подтвердил, что формы а спосо­

бы подачи учебной информации с учетом познавательных возможнос­

тей студентов-туркмен положительно влияют на повышение качества 

их знаний по иностранному языку.



ЗАКЛЮЧЕНИЕ И ВЫВОДЫ

F -смотря на определенные успехи в преподавании и"остранно- 

го языка в национальных группах вузов,уровень владения иноязыч­

ной речью студентами этих групп еще не отвечает современ' м тре­

бованиям. Одной ив причин невысокого уровня владения иноязычной 

речью студентами является недостатсчная разработанность методики 

преподавания иностранных языков в национальных группах вуза, а 

такне отсутствие программ, учебников, учебных пособий, экранных 

и звуковых пособий, учитывающих специфику изучения иностранного 
языка студентами с родным языком обучения.

Исследование позволило сделать ряд выводов, касающихся 

эффективного использования экранных и звуковых пособий при обуче­

нии иностранному, студентов с родным языком обучения.
Вывода эти следующие.

Первый. Использование экранных и звуковых пособий в аудито­

риях с невысоким уровнем подготовленности требует применения 

большого разнообразия методов для поддержания активного познава­

тельного "ятереса студентов. По большинству показателей оправда­

ло себя сочетание словесных и наглядных методов обучения. Такое 

сочетание позволяет осуществлять дозированное (порционное) предъяв­
ление слуховой и зрительной информации. Эффективность порцион­

ной подачи заключается ь том, что она выполняет не только функ­

цию обратной связи,, облегчающе!) понимание содержания зрительной 

и слуховой информации, но и снижает физическую утомляемость сту­

дентов, возникающую при восприятии сообщений, оказалось особенно 

эффективным чередование работы над каждой дозой информации с дру­

гими средствами обучения (учебниками, учебными пособиями, дидак­

тическими материалами, обычными традиционными наглядными пособи­

ями с учетом их дидактических возможностей). Сочетание словесных



а наглядных методов способствовало увеличению общего количества 
правильных и полных ответов до 87,5% против 62,5% при использо­
вании только словесных методов.

Второй» Результаты эксперимента позволяют сделать вывод 

о преимуществе способа предъявления звуковой информации со зри­
тельной опорой (на диафильм), так как объем устного изложения со 

зрительной опорой примерно на одну треть больше, чем только при 
словесном объяснении. Сопоставление ответов студентов по содер­

жанию теш  показало, что после прослушивания объяснения препода­
вателя со зрительной опорой увеличилось общее количество правиль­

ных в полных ответов, улучшилось "оншание содержаний, возросла 

связность иноязычной речи.

Третий. Эксперимент подтвердил, что восприятию и понимают 

иноязычной речи на слух на начальном этапе обучения следует обу­

чать особо» Студенты не овладевают ею автоматически.-Вот почему 

при прослуши ниш одного и того se текста ус: зние языкового ма­
териала студентами экспериментальных групп по объему значительно 

больше, чем контрольных. Неслучайно поэтому качество понимания 

и качество речи у студентов контрольной группы ниже, чем у сту­
дентов экспериментальной, так как порционная подача звуковой ин­
формации в экспериментальной группе способствовала устранении 
трудностей в восприятии и понимании иноязычной речи-на слух.

Четвертый. Использование диафильма в качестве источника зна­

ний, представлений и зрительно-слуховой опоры наиболее пологогаеят 

но сказывается на прочности запоминания изучаемого материала сту­

дентами, не обладающими хорошими способностями к иностранной ре­

чи. Общее количество правильных и полных ответов в эксперимен­

тальной группе оказалось на 12,Щ больше,чем в контрольной» ■

Пятый. Применение дидактического материала в виде традицион­

ных наглядных пособий эффективно в еочеташзн с фильмом» Пройму-



щество имеет тог вариант, где учебный материал был предваритель­

но проработан с помощью диафильма или традиционных наглядных по­

собий, Эффективность такого варианта использования фильма заклю­
чается в том, что в группах со слабой языковой подготовкой по 

иностранным языкам студенты не могут понять содержание фильма 

без достаточного усвоения лексико-грамматического материала дан­

ной темы, без подробного ознакомления как с его зрительным, так 

и звуковым рядом. Качество устной речи студентов эксперименталь­

ных грунп, где учебный материал вводился и первично закреплялся 

с помощью диафильма или традиционных наглядных пособий, намного 

выше (81,2%), чем у студентов контрольных групп (62,5%).

Вместе с тем исследование показало, что существует реальная 
возможность значительно улучшить использование экранных и звуко­
вых пособий в группах с родным языком обучения.

Для этого необходимо:

а /  укрепить материально-техническую базу вузов, то есть 

создать необходимые условия для использования экранных и звуко­
вых пособий в учебном процесса;

б / значительно повысить теоретическую, методическую и прак­
тическую подготовку преподавателей иностранных языков к исполь- 
г'ванию экранных и звуковых пособий в учебном процессе через пос­

тоянно действующие семинары, практические занятия, семинары-со­
вещания, конференции, посвященные вопросам научной организации 

учебного процесса с применением технических средств обучения;

в /  создать комплексы средств обучения, включающих в себя , 

учебник по иностранному языку для групп с туркменским языком 

преподавания, книгу для преподаватели, которая содержала бы кон­

кретные методические рекомендации по проведению практических за­

нятий о применением средств наглядности, книгу для студентов,



-  ?т -
r-де были бы даны упражнения и задания, учитывающие особенности 

обучения студентов иностранный яз сам в условиях трехъязычия 
(родной, русский и иностранные языки);

г /  подготовить учебники, учитывающие особенности изучения 

иностранных языков и особенности формирования и развития навыкоз 

устной и письменной речи у студентов с родным языком обучения;

д / разработать методику использования .экранных и звуковых' 
пособий с учетом языковой подготовленности студентов.

В процессе исследования было доказано, ч то (экррнные, звуко= 
вне и учебные пособия долины использоваться о учетом специфики 

родного языка студентов. Это условие требует, чтобы:

а / в программах, учебниках, экранных и звуковых пособиях 

была полнее раскрыта специфика грамматического строя туркменско­

го языка, поскольку родной язык играет ванную роль в распределе­
нии изучаемог материала по степени трудности, з  установлении 
последовательности прохождения и построения рациональной систе­

мы упражнений для болеэ успешного его уезоения;

б / в программах была четко определена преемственность в ре­

чевом развитии ешудектов-туркмен не только по курсам и этапам 
обучения. Представляется целесообразным в связи с этим создание 
одного переходного учебника по иностранным языкам для первого 
курса групп с туркменским языком преподавания на основе учебни­

ков для 8-10 классов туркменской школы как повторительного курса, 
обеспечивающего преемственность в обучении иностранным языкам 

между туркменской школой и вузом;

в /  содержанке языкового материала в экранных и звуковых 

пособиях по иностранным языкам учитывало специфику туркменского 

языка, особенности формирования и развития навыков устной и пись­

менной речи в условиях трехъязычия (туркменский, русский и иност­

ранные языки).



Для этого своеобразие экранных и звуковых пособий должно проявля­

ться в ''тте пифическом отборе языкового материала, последователь­

ности изучения лексико-грамматических и фонетических явлений 

иностранного языка студеятами-туртсменаци; з  сопоставлении в слу­

чае необходимости, разносистемных туркменского, русского и ино­

странного языков и формулировке правил, содержании системы упраж­

нений и заданий, их объеме и дозировке с учетом фактического 
уровня владения студентами иностранным языком;

г /  эффективное использование экранных и звуковых пособий 
по иностранны.1.! языкам осуществлялось с помощь» наиболее рациональ­

ных методов и приемов обучения в группах с разным уровнем языко­

вой подготовленности;

д /  использование экранных и звуковых пособий в аудиториях 
с невысоким уровнем подготовленности активизировало познаватель­

ный интерес студентов.

Разумеется, не все аспекты исследуемой проблемы получили в 

диссертации должное освещение, Так, представляет научный к прак­

тический интерес проведение специальных исследований по таким 

вопросам, как организация самостоятельной работы студентов-турк- 

кен с помощь» экранных и звуковых пособий; условия эффективного 

использования радио- и телепередач при изучении иностранных язы­
ков; эффективность исполъ звания комплексов аудиовизуальных посо­

бий при изучении иностранных языкоз. Результаты исследован:. 

по нашему мнению, намечают перспективу дальнейшего изучения эф­

фективности применения экранных к звуковых пособий при изучении 

иностранных языков студентам;: с родным языком обучения.
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